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Liste des abr®viations 
Abr®viations 
1ï Nom des organismes de la partie tunisienne 

Abbreviation Fran­ais Anglais 

ANGED 
(MEn) 

Agence Nationale de Gestion des D®chets National Agency for Waste 
Management 

ANPE 
(MEn) 

Agence Nationale de Protection de 
lôEnvironnement 

National Agency for the Protection of 
the Environment 

BIRH 
(MA) 

Bureau Inventaires et Recherches 
Hydrauliques 

Office of Hydraulic Inventories and 
Research 

BPEH Bureau de Planification et des Equilibres 
Hydrauliques 

Bureau of Water Planning and 
Hydraulic Equilibriums 

CNE Comit® National de lôEau National Water Commission 

CRDA (MA) Commissariats R®gionaux au 
D®veloppement Agricole 

Regional Offices of Agriculture 
Development 

CTV (MA) Cellule Territoriale de Vulgarisation Territorial Extension Unit 

DGACTA (MA) Direction G®n®rale de l'Am®nagement et 
de la Conservation des Terres Agricoles  

Directorate General of Planning, 
Management and Conservation of 
Agricultural Lands 

DGBGTH (MA) Direction G®n®rale des Barrages et des 
Grands Travaux Hydrauliques  

Directorate General for Dams and 
Major Hydraulic Works 

DGCES (MA) Direction G®n®rale de la Conservation 
des eaux et du sol 

Directorate General of Water 
Conservation and Soil 

DGEQV 
(MEn) 

Direction G®n®rale de lôEnvironnement et 
de la Qualit® de la Vie 

Directorate General of Environment 
and Quality of Life 

DGF (MA) Direction G®n®rale des For°ts Directorate General of Forests 

DGGREE (MA) Direction G®n®rale du G®nie Rural et de 
l'Exploitation des Eaux 

Directorate General of Rural 
Engineering and Water Exploitation 

DGPA  (MA) Direction G®n®rale de la P°che et de 
lôAquaculture 

Directorate General of Fishing and 
Aquaculture 

DGRE (MA) Direction G®n®rale des Ressources en 
Eau 

Directorate General of Water 
Resources 

DHER (MA) Direction de lôHydraulique et de 
lôEquipement Rural 

Directorate of Hydraulics and Rural 
Equipment 

DSE (MA) Direction du D®veloppement Socioï
Economique 

SocioïEconomic Development 
Department 

DSP Direction du Sylvopastoralisme Sylvopastoralism Department 

DVPPA Division pour la Vulgarisation et la 
Promotion de la Production Agricole 

Division for Extension and the 
Promotion of Agricultural Production 

ERI EcoïRessources International EcoïRessources International 

ESIER Ecole Sup®rieure des Ing®nieurs de 
l'Equipement Rural 

Rural Equipment Engineering School 

INAT (MA) Institut National Agronomique de Tunisie National Institute of Agronomy of 
Tunisia 

INM (MT) Institut National de la M®t®orologie National Institute of Meteorology 

INS (MDCI) Institut National de la Statistique National Institute of Statistics 

IRESA (MA) Institut National de la Recherche 
Agronomique de Tunisie 

National Institute of Agronomical 
Research of Tunisia 
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1ï Nom des organismes de la partie tunisienne 

Abbreviation Fran­ais Anglais 

MA Minist¯re de lôAgriculture Ministry of Agriculture 

MDEAF Minist¯re des Domaines de lôEtat et des 
Affaires Fonci¯res 

Ministry of State Domains and Land 
Affairs  

MEn Minist¯re de lôEnvironnement  Ministry of Environment  

MEq Minist¯re de lôEquipement  Ministry of Equipment 

MF Minist¯re des Finances Ministry of Finance 

MDCI Minist¯re du D®veloppement et de la 

Coop®ration Internationale 

Ministry of Development and 

International Cooperation  

MICI Minist¯re de lôInvestissement et de la 

Coop®ration Internationale 

Ministry of Investment and 

International Cooperation  

MT Minist¯re des Transport Ministry of Transport 

ONAS (ME) Office National de lôAssainissement National Sewerage Board 

ONPC Office National de la Protection Civile National Protection Civil Office 

OTC  (ME) Office de la Topographie et du Cadastre Topography and Cadastral Office 

SECADENORD Soci®t® d'Exploitation du Canal et des 
Adductions des Eaux du Nord  

North Water Canal, Adductions and 
System Management Company 

SNCFT  Soci®t® Nationale des Chemins de Fer 
Tunisiens 

Tunisian Railways 

SONEDE (MA) Soci®t® Nationale dôExploitation et de 
Distribution des Eaux 

National Water Distribution Utility 

ULAP Union Locale des Agriculteurs et des 
P°cheurs 

Local Union of Farmers and Fishers 

 
2ï Autres organismes 

Abr®viation Fran­ais Anglais 

AAO Association Amis des Oiseaux Friends of the Birds Association 

AfDB Banque africaine de d®veloppement 
(BAfD) 

African Development Bank 

AFD Agence Fran­aise de D®veloppement French Development Agency 

ANRH 
(Alg®rie) 

Agence Nationale des Ressources 
Hydrauliques 

National Agency of Water Resources 

BEI Banque Europ®enne dôInvestissement European Investment Bank 

EU Union Europ®enne European Union 

GETU G®otechnique Tunisie Tunisia Geo-technology 

GIZ Agence Allemande de Coop®ration 
Internationale  

German Agency for International 
Cooperation 

IBRD Banque internationale pour la 
reconstruction et le d®veloppement 

International Bank for Reconstruction and 
Development 

JBIC Banque Japonaise de Coop®ration 
Internationale 

Japan Bank for International Cooperation 

JICA Agence Japonaise de Coop®ration 
Internationale 

Japan International Cooperation Agency 
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2ï Autres organismes 

Abr®viation Fran­ais Anglais 

NEPAD Nouveau Partenariat pour le 
D®veloppement de l'Afrique 

The New Partnership for Africa's 
Development 

UNDP Programme des Nations Unies pour le 
D®veloppement 

United Nations Development Program 

FAO Organisation pour lôalimentation et 
lôagriculture 

Food and Agriculture Organization 

UNESCO Organisation des Nations Unies pour 
lôEducation, la Science et la Culture 

United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization 

WB La Banque Mondiale The World Bank 
 
3ï Autres 

Abr®viation Fran­ais Anglais 

APS Avant-Projet Sommaire Basic Design 

BM Bassin de la Mejerda Mejerda River Basin 

EIA Etude dôImpact sur lôEnvironnement Environmental Impact Assessment 

EIRR Taux Interne de Rentabilit® Economique Economic Internal Rate of Return 

F/S Etude de Faisabilit® Feasibility Study 

FFWS Syst¯me de pr®vision des inondations et 
d'alerte 

Flood Forecasting and Warning System 

FFWRS Syst¯me de pr®vision des inondations, 
dôalerte et de r®ponse 

Flood Forecasting, Warning And Response 
System 

GEOSS Syst¯me mondial des syst¯mes 
d'observation de la Terre 

Global Earth Observation System of 
Systems 

GIC Groupement dôInt®r°t Collectif Collective Interest Group 

GIS Syst¯me dôInformation G®ographique Geographic Information System 

GDP Produit int®rieur brut (PIB) Gross Domestic Product 

GFAS Syst¯me dôalerte des inondations mondial Global Flood Alert System 

GPRS General Packet Radio Service General Packet Radio Service 

GSM Groupe Sp®cial Mobile Global System for Mobile Communications 

HWL Niveau des Plus Hautes Eaux High Water Level 

IEE Examen Initial sur lôEnvironnement 
 

Initial Environmental Examination 

IFAS Syst¯me int®gr® dôanalyse des 
inondations 

Integrated Flood Analysis System 

ITS Services des Technologies de 
lôInformation 

Information Technologies Services 

IWRM Gestion Int®gr®e des Ressources en Eau Integrated Water Resources Management 

JORT Journal Officiel de la R®publique 
Tunisienne 

Official Journal of the Republic of Tunisia 

MDGs Objectifs du Mill®naire pour le 
D®veloppement 

Millennium Development Goals 

M/P Plan Directeur Master Plan 

NGO Organisation Non Gouvernementale Nonïgovernmental Organization 

NWL Retenue Normale Normal Water Level 
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3ï Autres 

Abr®viation Fran­ais Anglais 

O&M Exploitation et Maintenance Operation and Maintenance 

OMB Bassin de la Mejerda Mejerda River Basin 

ORSEC Organisation de la R®ponse de S£curit® 
Civile 

Civil Security Response Organization 

PHD Domaine Public Hydraulique Public Hydraulic Domain 

SMAG Salaire Minimum Agricole Garanti  Guaranteed Minimum Agriculture Wage 

SMIG Salaire Minimum Interprofessionnel 
Garanti 

Guaranteed Minimum Wage 

SMS Short Message Service Short Message Service 

STEG Soci®t® tunisienne de lô®lectricit® et du 
gaz 

Tunisian Society of Electricity and Gas 

SYCOHTRAC SYst¯m de COllecte des mesures 
Hydrologiques en Temps R¯el et 
Annonce des Crues des oueds tunisiens 

Real-time Hydrological Information 
Collecting Measurement and Flood 
Announcement System in Wadis   

TICAD Conf®rence Internationale de Tokyo pour 
le D®veloppement de lôAfrique 

Tokyo International Conference on African 
Development 

TND Dinars tunisiens Tunisian Dinar 

TOR Termes de R®f®rence Terms of Reference 

ZICO Zone Importante pour la Conservation 
des Oiseaux 

Important Bird Area 

 
 
Termes 
Terme Description 

Garaet zones mar®cageuses de bas-fonds 
Gouvernorat Collectivit® territoriale sous la comp®tence du Gouvernement de la Tunisie 

Sebkha ou sebkhat Zone qui devient humide toute lôann®e sauf durant la saison s¯che 
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Nom en fran­ais et en arabe des diff®rentes r®gions de la Tunisie 

Alphabet Arabe Alphabet Arabe 

Ain Ghelal غلال дрИ Kairouan дϜмϼрФ 

Ariana ϢдϜрϼϜ Kalaat El Andalous ЀЬϸдالا ϢИЬФ 

Bach Hamba ϢϞаϜϰ ЄϜϞ Kasseb ϞϜЀШ 

Barbara ϢϼϜϞϼϞ Lakhmes ЀраϴЬ 

Bejaoua ϢмϜϬрϞ Laroussia ϜрЀмϼلا 

Ben Metir ϼрАа дϞ Manouba ϢϞмда 

Besbassia ϢрЀϜϞЀϞ Mejerda ϢϸϼϬа 

Bizerte ϤϼϾдϞ Mejez El Bab ϞϜϞЬϜ ϾϜϬа 

Borj Ettoumi рамϤЬϜ ϬϼϞ Mellegue Фملا 

Bou Heurtma ϢаАϼи  мϞ Mellila ϢЬрЬЬа 

Bou Salem аЬϜЀмϞ Mongi Slim арЬЀ рϬдаЬϜ 

Cap Bon рЬϞФЬϜ дАмЬϜ Ouenza ϢϾдϜм 

Chafrou мϼРϜЄ Rmil Ьраϼ 

Chaouat АϜмИЄ Sahel ЬϰϜЀ 

Chorfech ЄРϼЄ Sejnane дрдϬЀ 

Djebel Chakir ϼШϜЄ ЬϞϬ Sfax ЀФϜРЈ 

El Battan дϜАϞЬϜ Sidi Bahroun дмϼϰϞ рϸрЀ 

El Henna ϜдϰЬϜ Sidi El Barrack ФϜϼϞЬϜ рϸрЀ 

El Herri рϼϰЬϜ Sidi Othman дϜаϨИ рϸрЀ 

El Mabtouh ϰмАϞаЬϜ Sidi Salem аЬϜЀ рϸрЀ дϜϾϴ 

Ellil ЬрЬЬϜ Sidi Smail ЬрИϜаЀϜ рϸрЀ 

Garaet El Mabtouh ϰмАϞаЬϜ ϢИϼФ Sidi Thabet ϤϞϜϨ рϸрЀ 

Ghar el Melh Lake ϰЬаЬϜ ϼмМ ϢϼрϰϞ Siliana ϢдϜрЬрЀ 

Ghardimaou ̭Ϝаϸ ϼϜМ Slouguia ϢрФмЬЀ 

Ghezala Dam ϢЬϜϾМ Souani рдϜмЀЬϜ 

Henchir Tobias ЀϜрϞмА ϼрЄди Sousse ϢЀмЀ 

Hir Tobias ЀϜрϞмА ϼри  Tebourba ϢϞϼϞА 

Ichkeul ЬШЄϜ Utique ШрϤмϜ 

Jedeida(Jedaida) ϢϸрϸϬЬϜ Zerga ϢФϼϾ 

Joumine драмϬ Zouitina ϢдϤрмϾ 

 
Taux de change (Points communs de lôexamen des projets de pr°t en yen de lôann®e fiscale 2012 

(Avant-projet) ¨ la date du 6 novembre 2012 : 

1.0 TND = 49.0 JPY 

1.0 US$ = 79.0 JPY 
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Chapitre 1 Introduction 
1.1 Arri¯re-plan et objectif de lô®tude 
1.1.1 Arri¯re-plan 
Cours d'eau international s'®coulant en Tunisie et en Alg®rie, lôoued Mejerda poss¯de un chenal long 

de 460 km et un bassin versant dôune superficie de 23 700 km2, dont respectivement 312 km (68%) et 
15 830 km2 (67%) appartiennent au territoire tunisien, ce qui en fait le plus vaste bassin versant du 
pays. Dans le Nord tunisien, o½ sô®coule lôoued Mejerda, la p®riode septembre-mars correspond ¨ la 
saison des pluies, pendant laquelle des crues se produisent. Côest pourquoi lôutilisation des terrains nôa 
pas progress® jusquô¨ pr®sent dans la zone aval du bassin qui forme une plaine dôinondation. 
Le barrage de Sidi Salem a ®t® construit en 1981 pour lutter contre les inondations ¨ cet endroit. Il a 

eu pour effet de contr¹ler leur survenue, si bien qu'aucune nôa plus affect® la r®gion en aval du barrage 
pendant les 22 ans qui ont suivi sa construction. Pendant cette p®riode, la Tunisie a vu lôagriculture se 
d®velopper dans ce bassin aval en tant que pivot ®conomique r®gional, ¨ la faveur de pr®cipitations 
relativement abondantes et de terres agricoles fertiles. Une inondation sôest cependant produite en 
2003, caus®e par des l©chers dôeau du barrage. Les pertes et d®g©ts ont ®t® consid®rables, avec 
notamment 6 morts, 27 000 r®fugi®s, plus dôun mois de submersion, ainsi que des cultures et des 
habitations endommag®es et la circulation coup®e. Des inondations provoqu®es de la m°me fa­on par 
des l©chers dôeau du barrage de Sidi Salem sont ensuite survenues en 2004, 2005, 2009 et 2012. Les 
dommages sociaux et ®conomiques caus®s et lôaugmentation de la pauvret® ainsi g®n®r®e forment un 
obstacle ¨ lôatteinte du d®veloppement durable par la Tunisie. Les mesures actuelles de contr¹le des 
inondations demeurant de niveau faible, il est urgent dôengager une action pour des mesures de lutte 
inclusives. 
Pour am®liorer cette situation, et sur la base de la requ°te du gouvernement tunisien, la JICA a 

r®alis® sur 26 mois en 2006-2008 une çEtude sur la Gestion Int®gr®e du Bassin ax®e sur la R®gulation 
des Inondations dans le bassin de la Mejerda en R®publique Tunisienne è (d®sign®e ci-apr¯s lôçEtude 
de D®veloppement è). Celle-ci a formul® un plan directeur pour la gestion int®gr®e du bassin, en 
pla­ant la priorit® sur les mesures de contr¹le des inondations au moyen de mesures structurelles et de 
mesures non-structurelles. Les premi¯res sont constitu®es par des digues, des bassins de retardement, 
etc., et les secondes, par un syst¯me de pr®vision des inondations et dôalerte, un syst¯me d'®vacuation 
et de d®fense contre les eaux, le d®veloppement des capacit®s organisationnelles, ainsi que la 
r®glementation et la gestion de lôutilisation des terres dans la plaine dôinondation. En 2009, le 
gouvernement Tunisien a requis une Etude de Faisabilit® du projet propos® par lôEtude de 
D®veloppement. Lôç Etude Pr®paratoire pour le Projet de Gestion Int®gr®e et de Lutte Contre les 
Inondations dans le Bassin de lôoued Mejerda en R®publique Tunisienne è (ci-apr¯s lôçEtude 
Pr®paratoire è) a donc ®t® r®alis®e de septembre 2010 ¨ mai 2012. Portant sur la zone la plus en aval 
du bassin (zone D2), o½ le plan directeur estime que les effets ®conomiques seront les plus importants, 
cette Etude Pr®paratoire a recueilli des informations de base et examin® les principales mesures 
propos®es. 
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1.1.2 Objectifs 
Sur la base des r®sultats de lôEtude Pr®paratoire, ainsi que de ceux de lôç Evaluation des effets des 

changements climatiques è conduite s®par®ment par la JICA, la pr®sente Etude vise ¨ contribuer ¨ la 
r®alisation du Projet de Gestion Int®gr®e du Bassin et de Contr¹le des Inondations de lôoued Mejerda 
en R®publique Tunisienne (ci-apr¯s le ç pr®sent Projet è) par lôex®cution d'une ®tude de faisabilit® sur 
ce Projet. La pr®sente ®tude sera accomplie en compl®tant le contenu de lôEtude Pr®paratoire pr®cit®e. 
 
1.2 Cadre de base de lôEtude 
1.2.1 Zone cibl®e par lôEtude 
Dans le plan directeur, la zone cibl®e par lôEtude est divis®e en 5 zones, en partant du cours inf®rieur 

de lôoued Mejerda : D2, D1, U2, U1, M (voir carte). La zone cibl®e par la pr®sente Etude est la zone 
D2, qui est la plus en aval. Situ®e entre lôembouchure de lôoued et le barrage Laroussia, cette zone a 
re­u la plus haute priorit® pour lôex®cution du projet selon le Plan directeur. Elle recouvre les 3 
gouvernorats dôAriana, de Manouba et de Bizerte. 
 

 

Figure 1.1 Carte de division du bassin 
 

1.2.2 Classification des activit®s, r®sultats et objectifs 
La pr®sente Etude est ex®cut®e sur la base des points indiqu®s dans lôEtendue des travaux 

concernant lôEtude de Faisabilit®, convenue en 2010 avec la partie Tunisienne. Les ®tudes de plan 
directeur et de pr®paration ¨ la coop®ration effectu®es jusqu'ici seront revues, et des efforts seront 
d®ploy®s pour ®viter tout double emploi parmi les donn®es collect®es et les contenus ®tudi®s. Les 
activit®s, r®sultats et objectifs de lôEtude sont classifi®s ci-dessous. 
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Tableau 1-1 Activit®s, r®sultats et objectifs de lôEtude 

Objectifs en amont 

Le Projet est mis en îuvre, et les dommages dus aux inondations diminuent 
dans la zone aval du bassin de l'oued Mejerda. La stabilit® sociale s'am®liore 
dans la r®gion en question, et avec la r®duction des barri¯res au 
d®veloppement ®conomique, le Projet contribue ¨ l'am®lioration de la 
situation ®conomique et sociale et ¨ la r®duction de la pauvret® en Tunisie. 

Objectifs du Projet 
Le plan du Projet est ®labor®, et les pr®paratifs techniques sont effectu®s en 
vue de son ex®cution. 

R®sultats 
1) Une ®chelle, un contenu et une m®thode d'ex®cution optimaux sont 

propos®s pour le pr®sent Projet. 
2) La n®cessit® et les effets du pr®sent Projet sont confirm®s. 

Activit®s 

Les activit®s suivantes sont effectu®es pour ex®cuter lôEtude de faisabilit®. 
1) La pertinence et l'arri¯re-plan du pr®sent Projet sont confirm®s. 
2) Les conditions actuelles et le contenu du Projet sont compris au moyen 

de collecte de donn®es suppl®mentaires et d'®tudes sur le terrain. 
3) Un rapport d'®valuation de lôimpact sur lôenvironnement est ®labor® 

(mesures de mitigation, plan de suivi, etc., concernant les impacts 
environnementaux et sociaux). 

4) Un appui est apport® ¨ lô®laboration du plan de r®installation des 
r®sidents. 

5) Une proposition est formul®e pour le contr¹le des inondations en tenant 
compte de la r®ponse aux changements climatiques. 

6) Une proposition est formul®e pour le contenu des services de conseil du 
pr®sent Projet. 

7) Le calendrier dôex®cution du pr®sent Projet est formul®. 
8) Le syst¯me dôex®cution et le syst¯me de maintenance et de gestion du 

pr®sent Projet sont confirm®s. 
9) Le taux de rentabilit® interne (TRI) du pr®sent Projet est examin®, et 

des indicateurs dôefficacit® op®rationnelle sont propos®s. 
10) Des informations et donn®es suppl®mentaires sont recueillies. 
11) Lôappui n®cessaire est apport® ¨ la mise en îuvre de la concertation 

avec les parties prenantes. 
 
1.2.3 Composition de lô®quipe du consultant et calendrier de travail 
Le tableau ci-dessous indique le nom, le domaine de responsabilit® et la dur®e de mission des 

membres de lô®quipe du Consultant participant ¨ lô®tude sur place, ainsi que le contenu des travaux 
effectu®s par lô®quipe d'®tude. Seize membres de lô®quipe participent ¨ lô®tude sur place, et environ 
neuf mois seront n®cessaires entre le d®but des pr®paratifs et la soumission du Rapport final. Le 
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calendrier de travail est divis® de la mani¯re suivante : 
 

(1) Mi-juillet - 29 juillet 2012 : travail pr®paratoire au Japon, ®laboration du Rapport de 
commencement 

(2) 30 juillet - 15 septembre : ®tude sur place 
(3) 20 ao¾t - 28 octobre : analyse au Japon, synth¯se, ®laboration du projet de Rapport final. 
(4) 4 novembre - 11 novembre : explications interm®diaires sur place du projet de Rapport final 
(5) Fin janvier 2013 : explication sur place du projet de Rapport final 
(6) Fin mars 2013 : soumission du Rapport final 
Les proc¯s-verbaux des concertations conduites dôapr¯s ce planning, les membres de lô®quipe 

dô®tude et le calendrier de lôEtude sont joints ¨ lôAnnexe. 
 

Tableau 1-2 Composition de lô®quipe d'Etude et planning de travail 

 
1.2.4 Organismes d'ex®cution de la partie tunisienne 
Pour la pr®sente Etude, les organismes dôex®cution de la partie tunisienne sont le Minist¯re de 

lôInvestissement et de la Coop®ration internationale et le Minist¯re de lôAgriculture. 
Lôorganisme homologue direct est la Direction G®n®rale des Barrages et des Grands Travaux 

Hydrauliques, Minist¯re de lôAgriculture. Un Comit® technique relatif ¨ la pr®sente Etude a ®t® ®tabli 
au sein du gouvernement tunisien par lôArr°t® No. 3436 du Minist¯re de lôAgriculture du 26 novembre 
2010. Un Comit® de pilotage a ®galement ®t® ®tabli ¨ la m°me date par lôAvis No. 4516 du Directeur 
G®n®ral des Barrages et des Grands Travaux Hydrauliques. Ces deux comit®s sont compos®s par les 

＜Experts＞

1 Directeur/Planif ication du chenal Junji Yokokura

2 Etude hydrologique Tadafumi Sato

3 Analyse topographique/géologique/des sols Hisashi Oura

4 Analyse hydraulique Masahiro Kitano

5 Gestion de bassin/Planif ication du contrôle des inondations Toru Takahashi

6 Conception des ponts Hitoshi Ito

7 Conception des ouvrages des cours d'eau 1 Tamotsu Shingu

8 Conception des ouvrages des cours d'eau 2 Masakazu Yatoge

9 Assistance à la conception/aux calculs Hiroshi Nakata

10 Analyse économique et f inancière/Organisation Hidetoshi Kanamura

11 Economie du contrôle des inondations 1 Kinuyo Fukuda

12 Economie du contrôle des inondations 1 Yoshio Yabe

13 Considérations environnementales et sociales 1 Nobuyuki Iijima

14 Considérations environnementales et sociales 2 Yui Matsuo

15 Assistance à la coordination du travail/à la planif ication du contrôle des inondations Ru Ying

16 Coordination du travail Akira Someya

＜Recrutement au Japon＞ 

Interprète 1

Interprète 2

＜Recrutement en Tunisie＞ 

Interprète 2

Interprète 3

Tâches générales (3 personnes)

Travaux au Japon 1

Etude sur place

Travaux au Japon 2

Rapport intermédiaire sur le projet de Rapport f inal

Travaux au Japon 3

Explication du projet de Rapport f inal

Travaux au Japon 4

Gentaro Suzuki

Norihiko Sakaguchi

Août

Nom

Juillet

Année 2012

Décembre

[Affectation des experts et du personnel recruté localement]

Août Septembre

[Types et périodes des travaux/calendrier de présentation des rapports]

Octobre Novembre Décembre

Septembre NovembreOctobreJuillet Janvier

Janvier

Année 2013

Février Mars

Février Mars

R/C

PR/F(1er)

R/F

Etude sur place

PR/F(2e)

30 19

30 19

30 19

2 19

2 15

27 9

30 13

30 19

27 13

27 14

2 11

23 15

10 19

27 15

2 15

2 15

30 15

2 15 4 11

4 11

4 11

4 11
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m°mes membres, dont la liste figure ci-dessous. 
 

Pr®sident 
DGBGTH (Directeur G®n®ral des Barrages et des Grands Travaux Hydrauliques, Minist¯re de 
lôAgriculture) 
 
Membres 
1) Un repr®sentant du Minist¯re de lôEnvironnement 
2) Un repr®sentant de lôINM (Institut National de la M®t®orologie, Minist¯re des Transports) 
3) Un repr®sentant du Minist¯re de lôEquipement 
4) DGRE (Directeur G®n®ral des Ressources en Eau, Minist¯re de lôAgriculture) 
5) DGACTA (Directeur G®n®ral de lôAm®nagement et de la Conservation des Terres Agricoles, 

Minist¯re de lôAgriculture) ou son d®l®gu® 
6) Directeur G®n®ral de la Recherche et du D®veloppement Agricole, Minist¯re de lôAgriculture 
7) DGF (Directeur G®n®ral des For°ts, Minist¯re de lôAgriculture) ou son repr®sentant 
8) Directeur du CRDA Ariana 
9) Directeur du CRDA Manouba 
10) Directeur du CRDA Bizerte 

(CRDA : Commissariat R®gional au D®veloppement Agricole) 
11) Directeur de lôExploitation des Barrages, DGBGTH, Minist¯re de lôAgriculture 
 
Secr®tariat 
Directeur des Etudes de Mobilisation des Eaux, DGBGTH, Minist¯re de lôAgriculture 
 
Outre les personnes list®es ci-dessus, le Pr®sident peut inviter des membres dont la participation est 
consid®r®e utile aux activit®s du comit® en question. 
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Chapitre 2. Aper­u du bassin et ®tat des dommages dus aux inondations 
2.1 Aper­u du bassin 

2.1.1 Topographie, g®ologie et sols 

(1) Topographie 
L'oued Mejerda est un cours d'eau international qui prend sa source dans le Nord-Est des monts de 

l'Atlas, s'®coule dans le Nord tunisien depuis le Nord-Est alg®rien, et se jette dans le golfe de Tunis. Son 

chenal est long de 460 km et son bassin versant couvre 23 700 km2, avec respectivement 312 km et 15 830 

km2 en Tunisie, ce qui en fait le plus long cours d'eau du pays. Des terres de culture recouvrent ce bassin, 

dans lequel l'oued est un principal cours d'eau alimentant lôagriculture. Côest ®galement un cours dôeau 

principal pour lôalimentation en eau urbaine du bassin et des villes des environs, Tunis comprise. La carte 

ci-dessous pr®sente la topographie de la r®gion du bassin de l'oued Mejerda (du c¹t® Tunisien). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Source : Donn®es de l'Institut National de la M®t®orologie (INM) 

Figure 2-1 Topographie de la r®gion du bassin de l'oued Mejerda (c¹t® Tunisien) 
 

La zone de l'®tude (zone D2) pr®sente les caract®ristiques topographiques suivantes. Du barrage 

Laroussia jusqu'aux environs de l'aval de Tebourba, la plaine s'®tend entre les montagnes, et plus en aval de 

Jedeida, elle est form®e par la r®gression marine survenue au Post-glaciaire. En aval de Jedeida, les deux 

rives de l'oued Mejerda s'®l¯vent principalement en raison de digues naturelles, et l'altitude tend ¨ baisser 

dans les basses terres de la plaine d'inondation environnante. La longueur du chenal dans la zone D2 est de 

64,97 km. 
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Tableau 2-1 Caract®ristiques topographiques des environs de l'oued Mejerda dans la r®gion de 
l'£tude (zone D2) 

R®gion Environs de l'oued Mejerda Basses terres/Plaine 
Montagnes et collines 

environnantes 

Barrage Laroussia - 
Aval de Tebourba 

L'oued Mejerda s'®coule en creusant 
les basses terres situ®es entre les 
montagnes. 

Largeur des basses terres : 2 ¨ 3 
km. 
(Altitude 20 ¨ 60 m) 

Les environs sont des 
zones montagneuses 
(extr®mit® nord-est des 
monts de l'Atlas) 

Aval de Tebourba - 
Jedeida 
- Barrage Tobias 

ê certains endroits, les digues 
naturelles et les parties ¨ digues 
artificielles sont assez hautes, et les 
basses terres de la plaine 
d'inondation s'abaissent encore. Les 
basses terres sont larges du c¹t® 
nord. 

ê la sortie de la partie situ®e entre 
les montagnes, les basses terres 
s'®largissent en direction de la 
plaine c¹ti¯re. L'oued Mejerda 
s'®coule depuis le sud et les 
basses terres s'®tendent du c¹t® 
nord. 
(Altitude 6 ¨ 20 m, altitude de la 
zone basse d'El Mabtouh 4 ¨ 6 m) 

Aux alentours, il reste des 
prolongements des zones 
montagneuses ainsi que des 
zones de collines 
(altitude 36 m aux environs 
de Kalaat Landalous, 
altitude 26 m aux environs 
du Port-Ville). 

Barrage Tobias - 
Embouchure de 
l'oued Mejerda 

Un canal de d®rivation 
artificiellement creus® est devenu le 
cours d'eau actuel. Le volume d'eau 
n®cessaire ¨ l'ancien cours de lôoued 
est d®riv® ¨ hauteur du barrage 
Tobias. L'ancien cours poss¯de de 
hautes digues naturelles et 
artificielles, et les basses terres de la 
plaine d'inondation s'abaissent 
encore. 

Large plaine c¹ti¯re. Il reste une 
lagune sur le rivage c¹t® nord. 
(Altitude 0 ¨ 6 m, terrains bas de 
la rive gauche 0 ¨ 4 m) 

Aucune zone montagneuse 
ou de collines n'est visible. 

 

Expliquons ici le processus de formation de la zone D2 afin de mieux ®claircir ses caract®ristiques 

topographiques. Les donn®es arch®ologiques laissent supposer que la r®gression marine dans la baie 

d'Utique (Tunis) a suivi le processus indiqu® sur les cartes suivantes. La baie a ®t® form®e par la 

transgression marine survenue au Post-glaciaire, il y a environ 6 000 ans, puis les s®diments apport®s par 

l'oued Mejerda ont ensuite graduellement rempli la partie nord de la baie. Avec la r®gression marine qui a 

suivi, la partie sud de la baie a ®t® combl®e ¨ la fin de l'Antiquit®, puis le rivage actuel s'est form® entre le 

Moyen-©ge et aujourd'hui. La lagune de Ghar El Mehl est la derni¯re trace de la baie d'Utique. 

Les donn®es des lev®s topographiques et les syst¯mes de coordonn®es sont indiqu®s aux alin®as 2.1 et 

2.2 de la Documentation. 
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(Source : Rapport de l'£tude pr®liminaire, PASKOFF R. & TROUSSET P. (1992)- Lôancienne Baie dôUtique : du t®moignage 

des textes ¨ celui des images satellitaires ; Revue MAPPEMONDE, nÁ1) 

 

Figure 2-2 Historique de la r®gression marine de la baie d'Utique 
 

(2) G®ologie et sols 
1) L'oued Mejerda est situ® principalement dans une zone de diapir, class®e comme une zone structurelle 

large. Il existe ¨ l'extr®mit® de cette zone une faille inverse qui pousse la zone de la partie nord-ouest 

vers la partie sud-est. Entre cette faille se d®veloppent des plis en direction du sud-ouest et du nord-est. 

Au niveau des montagnes et collines, les cr°ts ont tendance ¨ devenir anticlinales. Pour les parties 

montagnes et collines, le sol de l'oued Mejerda est compos® de roches s®dimentaires (calcaire, dolomie, 

tuffite, gr¯s, schiste, ®vaporite) des p®riodes M®sozoµque, Cr®tac®, C®nozoµque, Eoc¯ne, Oligoc¯ne, 

Mioc¯ne et Plioc¯ne, et les parties ¨ basse altitude sont compos®es de couches s®dimentaires de sable et 

d'argile du Quaternaire du Pl®istoc¯ne et du Holoc¯ne. Seul le calcaire d'avant la p®riode du M®sozoique 

fait l'objet d'extraction d'agr®gats, mais sa distribution est limit®e. 

2) Aucun d®g©t caus® par des tremblements de terre n'a ®t® enregistr® depuis 1980 en Tunisie (selon la 

documentation de Prevention Web). Selon cette documentation, la Tunisie a connu des s®ismes 

historiques dôune magnitude sup®rieure ¨ 7 dans les ann®es 412, 856 et 1724. 

3) Selon les r®sultats de l'investigation sur le sol effectu®e lors de l'Etude pr®paratoire, le sol de la zone D2 

de l'oued Mejerda est compos® en principe d'argile limoneuse, sableuse, vaseuse et de sable. Au niveau 

de l'aval du pont ferroviaire de Jedeida, le sol est compos® dans la plupart des temps des trois ®l®ments 

Ghar El Melh 
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susmentionn®s, o½ l'on trouve rarement des couches minces de sable. Il est suppos® que sur l'amont du 

pont de Jedeida les couches de sable sont de plus en plus ®paisses. Par ailleurs, la pr®sence de substratum 

(gr¯s, gr¯s et schiste, roches d®compos®es) a ®t® v®rifi®e ¨ une profondeur sup®rieure ¨ 13 m au site du 

Pont de Jedeida. 90% de l'argile est une argile ¨ plasticit® ®lev®e (CH) selon le Syst¯me Unifi® de 

Classification des Sols (USCS). En ce qui concerne le sable, 50% est du sable limoneux (SM) et le reste 

est compos® de sable de composition serr®e (SP) et leur interm®diaire. 

4) Les couches molles (sol argileux d'une valeur N du p®n®trom¯tre dynamique inf®rieure ¨ 4, ou bien une 

pression de fluage inf®rieure ¨ 5 bar de l'essai de charge en forage, une pression limite inf®rieure ¨ 10 bar, 

coefficient de d®formation inf®rieur ¨ 100 bar) vont du pont routier jusqu'¨ Kaalat Landalous. A une 

profondeur sup®rieure ¨ 5 m¯tres sous la couche sup®rieure, se trouvent des couches d'une ®paisseur de 

15 ¨ 27 m, et qui deviennent de plus en plus ®paisses sur la partie aval. Ces couches ont ®t® ®galement 

v®rifi®es ¨ 10 ¨ 20 m de profondeur dans la partie centrale tendant vers l'amont du bassin de retardement 

d'El Mabtouh, qui vont d'un endroit ¨ proximit® du pont Tobias et qui deviennent de plus en plus molles. 

Il est suppos® qu'elles sont d®compos®es. Les couches molles au niveau du lit ¨ la rive gauche du pont de 

Kalaat Landalous, se situent juste en dessous de la couche sup®rieure (®paisseur entre 1 et 2 m¯tres) et 

apparaissent sur la surface si l'on enl¯ve le sol de la surface. 

5) Pour lô®largissement des cours dôeau et comme indiqu® auparavant, on pr®voit une pente de la berge de 

1 : 2 (hauteur 1 : distance horizontale 2) dans lôexcavation. Si la hauteur de la berge d®passe 5m, on y 

pr®voit une berme de 3m de large. En ce qui concerne l'argile sableuse et l'argile limoneuse ¨ l'exception 

des couches molles, selon le calcul du facteur de s®curit® minimum en pr®vision du glissement circulaire 

sur la pente de la berge de 8m de haut, le facteur de pr®vision reste ®lev® m°me avec la r®sistance de 

cisaillement minimale acquise lors de l'investigation sur le sol effectu®e durant l'Etude pr®paratoire, et 

reste stable pour l'excavation de la partie sup®rieure de surface d'eau durant la saison s¯che. D'autre part, 

m°me en calculant le facteur de s®curit® en changeant la hauteur ¨ 5m, la pente de la berge reste stable 

pour les couches hors couches molles et les couches de sable lors de l'enl¯vement de la couche 

sup®rieure durant la saison s¯che. Si l'on consid¯re la s®curit® contre le glissement circulaire de 

l'endiguement-remblaiement dans le cas de pr®sence de couches molles juste en dessous du sol de la 

surface (hauteur 3 m et 5 m, surface sup®rieure 10m, pente de la berge 1:2), l'effondrement sera 

in®vitable si la hauteur du remblaiement d®passe 7 m. 

6) Les r®sultats de l'®tude grossi¯rement de la quantit® et du temps dôaffaissement dans 

lôendiguement-remblaiement effectu® aux zones ayant des couches molles dôune ®paisseur importante 

sont comme suit: 

i) Site du pont Kal©at Landalous : Quantit® dôaffaissement 88,4cm, Temps dôaffaissement 309 mois 

(Consolidation 90%);   

ii) Site du pont routier GP8 : Quantit® dôaffaissement 45,3cm, Temps dôaffaissement 246 mois 

(Consolidation 90%); 

(Il sôagit ici de calculer, juste au-dessous du centre du trap¯ze (en application du coefficient dôeffet 

dôOsterberg), la quantit® et le temps dôaffaissement sur la base dôun remblaiement en forme 

trap®zoµdale de 5m de haut, dont la face sup®rieure de 10m et la face inf®rieure de 30m, soumis ¨ une 
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charge de trafic de 1tf/m2 (9.8kN/m2), suivant les conditions de consolidation r®guli¯re et de drainage 

par deux faces) 

7) Le sol de support (couche en argile d'une valeur N sup®rieure ¨ 20) qui sera utilis® comme fondation 

pour les structures n'a pas ®t® v®rifi® sur le site du pont de Kalaat Landalous et le site du bassin de 

retardement d'El Mabtouh. Il est ®galement n®cessaire de v®rifier la partie profonde si l'am®lioration des 

ponts ou l'installation de pieux se r®v¯le n®cessaire. 

8) En ce qui concerne les sites d'agr®gat n®cessaire aux structures, selon les r®sultats de la visite aux sites 

d'extraction d'Ariana et de Tebourba, l'approvisionnement est possible. Cependant, les agr®gats extraits 

des sites d'extraction ¨ proximit® du site de l'®tude sont en principe de la tuffite, et une partie en calcaire. 

La tuffite a tendance ¨ se d®grader et se casser facilement. Si une haute r®sistance est n®cessaire, il faudra 

donc voir la possibilit® d'approvisionnement dôun calcaire plus dur ¨ partir d'autres sites ou voir la 

possibilit® de renforcer la gestion de la qualit® par le tri de l'agr®gat utilis®. 

Le d®tail relatif ¨ la g®ologie est indiqu® dans 2.3, et celui relatif aux sols est indiqu® dans 2.4 de 

l'appendice. 

 

 

 
Figure 2-3 Coupe longitudinale des couches du sol dans la zone aval le long du cours principal de 

l'oued Mejerda (couche tendre indiqu®e) 
 

LEGEND (Soil Strata Section)
Enbankment S, Cl Sandy  Clay  S Sand 3(ClayeySand, Fine to Medium Sand)
Surface Soil M,Cl Mudy Clay , Mudy Silty  Clay Ss Base Rock (Sandstone,Weathed Sandstone/Alternation)

Cl Clay Alt Alternation of Sand and Clay Soft Ground (N value:less or 4 of clay  and silt)
Si,Cl Silty  Clay
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2.1.2 Climat et hydrologie 

(1) Aper­u du climat 
La Tunisie est situ®e sur le littoral m®diterran®en de l'Afrique du Nord. Une zone s¯che de climat 

d®sertique ou de steppe occupe la majeure partie du territoire, en particulier dans le sud qui est rattach® au 

d®sert du Sahara, mais la c¹te au nord du pays est de climat m®diterran®en. 

En ®t®, saison centr®e sur le mois de juillet, les anticyclones subtropicaux venus du sud pr®dominent, 

avec un climat chaud et sec. Ces anticyclones se retirent vers le sud en hiver, dont le cîur est le mois de 

janvier, ainsi quôaux changements de saisons. Un climat doux couvre alors le pays. ê ces p®riodes, 

l'influence de perturbations frontales et de masses d'air soumet le Nord, y compris la zone cibl®e par l'®tude, 

¨ un temps instable, avec des pr®cipitations observ®es fr®quemment. ê mesure que l'on se dirige vers le sud, 

le volume des pr®cipitations annuelles baisse et la temp®rature moyenne s'®l¯ve, car le climat d®sertique 

devient plus fort. 

(2) Climat 
La r®gion Nord de la Tunisie, o½ se trouve la zone cibl®e par l'®tude, est caract®ris®e par un climat chaud 

et sec en ®t®, et doux et humide en hiver. En juillet-ao¾t, la temp®rature, la quantit® d'®vapotranspiration et 

la dur®e d'ensoleillement sont maximales, alors que l'humidit® et les pr®cipitations sont minimales. 

Les temp®ratures moyennes annuelles dans la zone cibl®e par l'®tude sont approximativement de 17 ¨ 20 

ęC, avec une moyenne mensuelle de 27 ¨ 29 ęC et une moyenne des maximums de 33 ¨ 34 ęC en 

juillet-ao¾t.  

La moyenne annuelle de l'humidit® relative est de 60 ¨ 68%, avec des maximums de 75 ¨ 85% ¨ la saison 

des pluies, qui va de d®cembre ¨ janvier, et des minimums de 49 ¨ 60% en juillet-ao¾t. La moyenne 

annuelle de l'®vaporation potentielle se situe entre 1 300 et 1 800 mm. 
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Figure 2-4 Temp®ratures moyennes annuelles et pr®cipitations ¨ Tunis 

 
(3) Pr®cipitations 
Les causes principales des pr®cipitations en Tunisie sont les suivantes. 

1) En Tunisie, les 2/3 des pr®cipitations sont caus®es par des perturbations qui naissent dans 

l'Atlantique Nord puis p®n¯trent en M®diterran®e, et par des perturbations qui proviennent de 

l'Ouest m®diterran®en, o½ elles sont apparues. 

2) Des perturbations provenant de la r®gion de Chypre ou d'autres parties de l'Est m®diterran®en  

comptent pour 11% des pr®cipitations. Nombreuses en automne, elles tendent ¨ apporter des pluies 

relativement fortes. 

3) Les perturbations provenant du Nord du Sahara progressent depuis le sud-ouest en direction de 

l'est et du nord-ouest. En traversant la Tunisie avant de s'arr°ter au-dessus de la M®diterran®e, ces 

masses d'air sec provoquent des pluies torrentielles sur l'Est du pays. 

En Tunisie, les pr®cipitations pr®sentent des variations r®gionales et saisonni¯res extr°mement fortes. 

Dans les reliefs de Khmir, ¨ l'extr®mit® Nord-Ouest du pays, la moyenne annuelle des pr®cipitations atteint 

1 500 mm, mais celles-ci diminuent au fur et ¨ mesure que l'on progresse vers le sud, et ¨ l'extr®mit® 

m®ridionale du pays, leur moyenne annuelle est inf®rieure ¨ 100 mm. Ainsi que le montre la carte 

ci-dessous, les biais r®gionaux des pr®cipitations sont ®galement forts dans le bassin de l'oued Mejerda. Ces 

disparit®s r®gionales proviennent en majorit® des diff®rences de pr®cipitations entre octobre et avril. 
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Comme indiqu® sur le graphe suivant, dans le Nord de la r®gion cibl®e par l'£tude (bassin de la rive gauche 

de l'oued Mejerda), la moyenne mensuelle des pr®cipitations augmente consid®rablement d'octobre ¨ avril, 

en particulier de d®cembre ¨ janvier, o½ appara´t un pic manifeste. En revanche, dans la partie Sud (bassin 

de la rive droite de l'oued Mejerda), les diff®rences entre les pr®cipitations moyennes mensuelles ne sont 

pas aussi manifestes que dans le Nord. La moyenne annuelle des pr®cipitations dans la zone cibl®e par 

l'£tude est approximativement de 400 ¨ 500 mm. 

 
Figure 2-5 Carte des lignes pluviom®triques du bassin de l'oued Mejerda                  

(pr®cipitations annuelles moyennes) 

 
Figure 2-6 Diff®rences r®gionales entre les moyennes mensuelles des pr®cipitations 

 

● 
● 

● 

El Feija SM St. 

Gardimaou DRE St. 

Siliana Agricole St. 
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2.1.3 Installations de contr¹le de l'inondation et installations hydrauliques 
La Tunisie est un pays pauvre en ressources hydrauliques, avec une pluviom®trie ¨ fortes variations 

r®gionales ou chronologiques. Si le volume de pr®cipitations annuelles est approximativement de 1 500 mm 

dans le Nord, il descend jusqu'¨ moins de 50 mm dans les zones d®sertiques du Sud. Le pays pr®sente donc 

une variabilit® r®gionale de large amplitude. Le volume annuel de pr®cipitations n'est pas suffisant pour 

offrir aux cultures des ressources hydrauliques stables toute l'ann®e tout en satisfaisant aussi les autres 

demandes en eau. 

Pour cette raison, des barrages-r®servoirs ont ®t® construits, permettant de stocker l'eau de ruissellement 

de surface et de satisfaire la demande en eau. Pendant plusieurs ann®es, des r®servoirs et des installations 

d'amen®e ont ®t® construits dans le Nord tunisien, ce qui a permis de stocker l'eau de pluie et de combler le 

foss® entre les ann®es d'eau abondante et les ann®es s¯ches. Des installations suppl®mentaires sont en 

construction ou en projet, afin de stocker le plus possible d'eau de ruissellement de surface. 

Le bassin de l'oued Mejerda comporte actuellement 9 barrages op®rationnels, ainsi que 6 autres en 

construction ou au stade de la conception ou de la planification. Leurs caract®ristiques principales et leurs 

emplacements sont indiqu®s ci-dessous. Par ailleurs, le barrage Laroussia est une installation de prise d'eau 

destin®e ¨ amener l'eau au canal Mejerda-cap Bon, et le barrage Tobias fonctionne lui aussi comme 

installation de ce type. 

 
Tableau 2-2 Caract®ristiques des barrages du bassin de l'oued Mejerda 

Barrage 
Bassin de 
r®ception 
(km2) 

Volume de stockage au 
niveau maximum 
(1 000 000 m3) 

Sidi Salem 18 191 959,5 
Mell¯gue 2* 10 100 334,0 
Bou Heurtma 390 164,0 
Mell¯gue 10 309 147,5 
Siliana 1 040 125,1 
Tessa* 1 420 125,0 
Kasseb 101 92,6 
Ben Metir 103 73,4 
Sarrath* 1 850 48,5 
Beja* 72 46,0 
Khalled* 303 37,0 
Chafrou* 217 14,0 
Lakhmes 127 8,4 
Rmil 232 6,0 
Note : l'ast®risque * indique un barrage en construction ou au stade de la conception/planification. 
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Figure 2-7 Carte d'emplacement des barrages dans le bassin de l'oued Mejerda en Tunisie 
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La carte ci-dessous indique l'emplacement des barrages, des barrages de prise d'eau, des affluents, des 

principales stations de jaugeage et des villes. 

 

 
Figure 2-8 Carte d'emplacement des principales stations de jaugeage, des affluents, des barrages et 

des villes 
 

2.1.4 Socio-®conomie 

(1) Population et densit® de population 
Le recensement de 2004 a fourni les informations suivantes sur la population et la densit® 

d®mographique en Tunisie et dans le bassin de l'oued Mejerda. Les 3/4 de la population totale habitent dans 

les r®gions du Nord, qui repr®sentent 30% du territoire national. Dans le bassin de l'oued Mejerda, 13,4% 

de l'ensemble de la population r®side dans 9,8% du territoire national. ê l'®chelle nationale, une tendance ¨ 
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la concentration de la population le long du cours principal de l'oued est visible. Dans le bassin de l'oued, la 

densit® d®mographique est forte dans la plaine alluviale de l'embouchure, par exemple dans les 

gouvernorats de Manouba (201 ¨ 220 hab/km2) ou d'Ariana (161 ¨ 180 hab/km2). Ces gouvernorats sont 

tous deux situ®s dans la zone D2. 

 
Population de la Tunisie 9 910 872 personnes (environ 9,91 millions 

de personnes) 
Densit® de population de la Tunisie 61,1 hab/km2  
Taux de croissance d®mographique de la 
Tunisie 

1,10% 

Part de la population urbaine en Tunisie 64,8% 
Population du bassin de l'oued Mejerda Environ 1,33 million de personnes (13,4% 

de l'ensemble de la population) 
Densit® de population du bassin de l'oued 
Mejerda 

84,0 hab/km2  

Source : recensement de 2004 
 

(2) £conomie 
1) Secteur agricole 
La part du PIB occup®e par le secteur agricole a d®cru de 14,2% ¨ 11,3% pendant la d®cennie 1997-2006. 

Le taux de croissance annuel de ce secteur pendant la m°me p®riode ®tait de 2,2%, soit une diminution 

suppl®mentaire par rapport aux 3,1% de la p®riode 1990-1997. Toujours d'apr¯s le recensement de 2004, le 

secteur agricole nôemploie que 16,2% de l'ensemble des travailleurs, contre 48,9% pour les services, 19,4% 

pour le secteur manufacturier et 14,5% pour le secteur non-manufacturier. Cependant, le bassin de l'oued 

Mejerda occupe un r¹le essentiel dans la production agricole nationale, et le secteur de lôagriculture est un 

noyau de l'®conomie r®gionale. Les grandes lignes du secteur sont indiqu®es ci-dessous. 

 
Superficie du bassin de l'oued Mejerda 15 830 km2 (9,8% de la superficie du territoire national) 
Superficie des champs dans le bassin 
(non irrigu®s) 

10 392 km2 (65,6% de la superficie du bassin) 

Superficie agricole irrigu®e du bassin 1 489 km2 (9,4% de la superficie du bassin) 
Cultures et ®levage dans le bassin 

Production de bl® 
 
1 627 000 t (51% de la production nationale) 

Production d'orge 465 000 t (34% de la production nationale) 
Production de viande de bîuf 45,4% de la production nationale 
Production de viande de ch¯vre 45,2% de la production nationale 
Production de viande de volaille 51,9% de la production nationale 
Production de li¯ge 75,7% de la production nationale 

Source : Institut National de la Statistique (INS) 

 

2) Secteur manufacturier et secteur des services 
Comme indiqu® plus haut, le recensement de 2004 pla­ait 48,9% du total des travailleurs dans le secteur 

des services et 19,4% dans le secteur manufacturier. Pendant la d®cennie 2000-2009, le secteur 

manufacturier a cru en moyenne de 3,8% par an, occupant 29% du PIB. Pendant la m°me p®riode, le 

secteur des services croissait au fort taux annuel moyen de 5,8%, occupant 61,4% du PIB en 2006. 
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Le tableau ci-dessous indique la situation actuelle des entreprises manufacturi¯res et des entreprises li®es 

aux services dans les gouvernorats de Manouba et d'Ariana. Dans ces deux gouvernorats de la banlieue de 

Tunis, capitale dot®e du premier port du pays, les entreprises tourn®es vers l'export comptent pour environ 

la moiti® de total. Prot®ger celles-ci des d®g©ts des inondations se con­oit donc comme une contribution ¨ 

l'®conomie nationale. 

 
 Gouvernorat de Manouba Gouvernorat d'Ariana 

Nombre total 
d'entreprises 

186 240 

Nombre d'entreprises 
tourn®es vers 
l'exportation 

92 111 

D®tail des entreprises Textile, habillement/produits en cuir, 
produits alimentaires transform®s 
(produits laitiers, pommes, poires), 
industrie ®lectrom®canique ax®e sur les 
pi¯ces automobiles 

Textile, habillement/produits en cuir, 
produits agricoles transform®s, 
®lectricit®, produits pharmaceutiques,  
industrie des technologies de 
l'information et de la communication 

Source : Agence de Promotion de l'Investissement Ext®rieur 

 

2.2 Aper­u de la zone D2 

2.2.1 Chenal 
Zone la plus en aval du bassin de l'oued Mejerda, la zone D2 est un secteur de 65 km entre le barrage 

Laroussia et l'embouchure de l'oued. Dans la partie amont, entre le barrage Laroussia et Jedeida, l'oued 

s'®coule dans un chenal naturel sans digues, ¨ travers une zone de collines douces. La profondeur de ce 

chenal naturel d®passe les 10 m en aval du barrage Laroussia, et se r®duit progressivement en direction de 

Jedeida. Dans la partie interm®diaire, entre Jedeida et Tobias, l'oued s'®coule dans la plaine alluviale, o½ 

l'oued Chafrou vient le rejoindre depuis la rive droite. M°me si ¨ l'heure actuelle des digues d'environ 2 m 

ont ®t® construites dans certains secteurs, il s'agit en principe d'un chenal naturel sans digues, ¨ section 

complexe, compos® d'un lit mineur (voie d'eau) et d'un lit majeur. 

 

(Cours sup®rieur) 

 

 

 

 

 

(Cours moyen) 
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(Cours inf®rieur) 

 

 

 

 

 

 
Figure 2-9 Sections caract®ristiques du chenal 

 

Des arbres touffus (tamarix) sont visibles dans le chenal de l'oued. En aval du barrage Tobias, le chenal 

creus® en ligne droite dans une topographie plane se prolonge jusqu'¨ l'embouchure. Des digues sont 

construites sur les deux rives, la rive droite comportant des doubles digues. Aucune obstruction de l'estuaire 

n'est constat®e. Des coupes caract®ristiques de la zone D2 figurent ci-dessus. Des photos d®taill®es 

montrant l'®tat du chenal figurent ¨ lôalin®a 2.5 de la Documentation. 

 

2.2.2 Installations du chenal de l'oued 

(1) Barrages 
Les caract®ristiques des barrages Tobias et Laroussia sont r®sum®es ci-dessous. 

1) Barrage Laroussia 
Le barrage Laroussia est situ® ¨ environ 65 km de l'embouchure de l'oued Mejerda. Il est con­u avec une 

capacit® de stockage de 2 millions de m3, et dispose d'un ouvrage de prise d'eau et d'une installation 

hydro®lectrique. Ses principales fonctions sont les suivantes : 

1) Une station de pompage est install®e sur la rive gauche, imm®diatement en amont du barrage, 

pour approvisionner en eau le p®rim¯tre irrigu® de Chouigui. 

2) Une porte destin®e ¨ la production hydro®lectrique ®quipe la rive gauche du barrage, avec une 

capacit® de 4 Mw/h. 

3) Trois vannes ¨ glissi¯re sont install®es sur la rive droite du barrage pour les d®versements en cas 

de crue. 

4) Un ouvrage de prise d'eau se trouve sur la rive droite directement en amont du barrage, avec une 

capacit® d'amen®e d'eau maximale de 13 m3/s vers la basse vall®e de la Mejerda et de 16 m3/s 

vers le canal Mejerda-cap Bon. 

Des photos d®taill®es figurent ¨ lôalin®a 2.6 de la Documentation. 
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Figure 2-10  ê gauche, vue d'ensemble du barrage Laroussia / ê droite, vue d'ensemble du c¹t® aval 
 

5) Barrage Tobias 
Le barrage Tobias est construit ¨ 11 km de l'embouchure de l'oued Mejerda pour la prise de lôeau 

dôirrigation. Le c¹t® rive gauche comporte 2 vannes basculantes (large : 15,0 m, haut : 2,0 m) qui sont 

relev®es lorsque le niveau des eaux est normal, maintenant ainsi le niveau n®cessaire ¨ la prise d'eau. Un 

barrage fixe (largeur : 35,0 m) est install® du c¹t® rive droite. Sur la rive gauche, une station de pompage 

est install®e directement en amont du barrage en tant quôinstallation de prise dôeau. Les photos d®taill®es et 

plans structurels g®n®raux figurent ¨ lôalin®a 2.6 de la Documentation. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Figure 2-11 ê gauche, les 2 vannes basculantes (au premier plan) et le barrage fixe / ê droite, la 
station de pompage de l'ouvrage de prise d'eau sur la rive gauche, imm®diatement en amont du 

barrage 
(2) Ponts 
ê l'heure actuelle, la zone D2 comporte des ponts et des ouvrages de franchissement en 29 endroits, tels 

qu'indiqu®s dans le tableau ci-dessous. Les photographies et sp®cifications des ouvrages caract®ristiques, 

confirm®es lors de l'®tude sur le terrain, figurent ¨ lôalin®a 2.7 de la Documentation. 

  

Station de pompage 

Ouvrage de prise d'eau 

D®versement de l'installation hydro®lectrique D®versement des crues 
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Tableau 2-3 Ponts et ouvrages de franchissement existants 

No. Nom 
Chenal 

Route Remarques 
Nom Distance 

1 PONT K. LANDALOUS Mejerda 4,664 Rue Sadok Belhadi   

2 PONT TOBIAS Mejerda 10,828 MC50   

3 ANCIEN PONT TOBIAS Mejerda 10,836 MC50 Le nouveau pont et l'emplacement 
des piles ne correspondent pas. 

4 PONT GP8 SUR L'OUED MEJERDA Mejerda 13,728 GP8   

5 PONT AUTOROUTE A4 Mejerda 16,017 AUTOROUTE A4   

6 PASSERELLE Mejerda   Trottoir Passerelle suspendue en bois 

7 PONT POUR CONDUITE D'EAU Mejerda 34,440 
Approvisionnement en 
eau 

  

8 
ANCIEN PONT FERROVIAIRE DE 
JEDEIDA 

Mejerda 37,848 VOIE FERR£E Le nouveau pont et l'emplacement 
des piles ne correspondent pas. 

9 PONT FERROVIAIRE DE JEDEIDA Mejerda 37,834 VOIE FERR£E 
Les poutres pr®sentent des traces 
des remous d'exhaussement apparus 
lors des crues. 

10 PONT DE JEDEIDA Mejerda  41,071 RVE507   

11 ANCIEN PONT DE JEDEIDA Mejerda 41,091 RVE507 
Pont historique, r®tr®cissement du 
chenal 

12 PONT JEDEIDA SUR GP7 Mejerda 41,926 GP7   

13 PONT EL BATTAN Mejerda 53,111 
 

Pont historique 

14 
PONT DES CANAUX D'IRRIGATION 
DE TEBOURBA 

Mejerda 56,899 
CANAUX 
D'IRRIGATION 

  

15 PONT GP7 SUR CHAFROU Chafrou   
 

Les cul®es sont situ®es sur le lit 
majeur. 

16 ANCIEN PONT GP7 SUR CHAFROU Chafrou   GP7 Le nouveau pont et l'emplacement 
des piles ne correspondent pas. 

17 PONT EL H'BIBIA Chafrou   Route locale   

18 Pont sur route locale Amen®e   Route locale   

19 
PONT AGRICOLE SUR CANAL 
d'amen®e 

Amen®e   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

20 
PONT AGRICOLE SUR CANAL 
d'amen®e 

Amen®e   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

21 PONT AGRICOLE Amen®e   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

22 PONT EL MABTOUH MC50 Amen®e   MC50   

23 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

24 PONT A4 SUR Mabtouh Mabtouh   AUTOROUTE A4   

25 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

26 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

27 PONT ROUTE GP8 SUR oued Mabtouh Mabtouh   
 

  

28 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 

29 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole Pont agricole de petite ®chelle 
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Figure 2-12 Carte d'emplacement des ponts et ouvrages de franchissement actuels 
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L'am®lioration de l'oued envisag®e comporte un ®largissement du chenal. Sur le terrain, les ponts en 

service devront donc faire l'objet de travaux, notamment de remplacement, de rehaussement ou de 

prolongement, afin que leurs fonctions soient maintenues. 

La liste ci-dessous pr®sente les ponts pour lesquels des travaux sont pr®vus en raison de l'am®lioration de 

l'oued. Parmi les 29 ponts et ouvrages de franchissement existants, 15 demandent une reconstruction et 3 la 

construction d'un nouveau pont. L'am®lioration du chenal rendra n®cessaire de reconstruire le pont Kalaat 

Landalous, situ® dans la zone la plus en aval. Cette reconstruction sera toutefois exclue du pr®sent projet, 

car un projet routier devrait pouvoir la prendre en charge. 

 
Tableau 2-4 Liste des ponts et ouvrages de franchissement dont la reconstruction ou la nouvelle 

construction est envisag®e en raison de l'am®lioration de l'oued 

No. Nom 
Chenal 

Route Reconstruction Construction 
Nom Distance 

1 PONT K. LANDALOUS Mejerda 4,664 Rue Sadok Belhadi ƺ*   

2 PONT TOBIAS Mejerda 10,828 MC50 ƺ   

3 ANCIEN PONT TOBIAS Mejerda 10,836 MC50 ƺ   

4 PONT GP8 SUR L'OUED MEJERDA Mejerda 13,728 GP8 ƺ   

5 PONT AUTOROUTE A4 Mejerda 16,017 AUTOROUTE A4     

6 PASSERELLE Mejerda   Trottoir     

7 PONT POUR CONDUITE D'EAU Mejerda 34,440 
Approvisionnement en 
eau 

    

8 ANCIEN PONT FERROVIAIRE DE JEDEIDA Mejerda 37,848 VOIE FERR£E ƺ   

9 PONT FERROVIAIRE DE JEDEIDA Mejerda 37,834 VOIE FERR£E ƺ   

10 PONT DE JEDEIDA Mejerda  41,071 RVE507     

11 ANCIEN PONT DE JEDEIDA Mejerda 41,091 RVE507     

12 PONT JEDEIDA SUR GP7 Mejerda 41,926 GP7 ƺ   

13 PONT EL BATTAN Mejerda 53,111 MC64     

14 
PONT DES CANAUX D'IRRIGATION DE 
TEBOURBA 

Mejerda 56,899 
CANAUX 
D'IRRIGATION 

    

15 PONT GP7 SUR CHAFROU Chafrou   GP7 ƺ   

16 ANCIEN PONT GP7 SUR CHAFROU Chafrou   GP7 ƺ   

17 PONT EL H'BIBIA Chafrou   Route locale ƺ   

18 Pont sur route locale Amen®e   Route locale ƺ   

19 PONT AGRICOLE SUR CANAL d'amen®e Amen®e   Route agricole ƺ   

20 PONT AGRICOLE SUR CANAL d'amen®e Amen®e   Route agricole ƺ   

21 PONT AGRICOLE Amen®e   Route agricole ƺ   

22 PONT EL MABTOUH MC50 Amen®e   MC50 ƺ   

23 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole     

24 PONT A4 SUR Mabtouh Mabtouh   AUTOROUTE A4     

25 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole     

26 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole     

27 PONT ROUTE GP8 SUR oued Mabtouh Mabtouh   GP8 ƺ   

28 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole     

29 PONT AGRICOLE SUR oued Mabtouh Mabtouh   Route agricole     

30 PONT AGRICOLE (NOUVEAU) Amen®e   Route agricole   ƺ 

31 PONT AGRICOLE (NOUVEAU) Amen®e   Route agricole   ƺ 

32 PONT AGRICOLE (NOUVEAU) Amen®e   Route agricole   ƺ 

*Exclu du champ du projet. 
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Figure 2-13 Carte d'emplacement des ponts reconstruits et nouvellement construits 
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(3) Conduites dôeau de vidange existantes sur le cours principal 
Une ®tude des conduites dôeau de vidange install®es sur le cours principal a ®t® effectu®e sur le terrain, 

dôapr¯s une liste des conduites dôeau consid®r®es comme existantes pr®sent®e par le Minist¯re de 

l'Agriculture. Leurs sp®cifications et leur emplacement figurent sur le tableau et le plan suivant, y compris 

pour celles dont l'existence n'a pu °tre confirm®e sur place. L'am®lioration de l'oued d®crite plus loin 

envisage un ®largissement du chenal, et comme les fonctions des conduites dôeau actuellement utilis®es 

devront °tre maintenues, les conduites dôeau existantes seront retir®es et remplac®es par des nouvelles. 

Toutefois, en cas de conduites dôeau dont l'existence n'a pu °tre confirm®e sur place, ou dont l'existence a 

®t® confirm®e sur place mais qui sont inutilis®es, la reconstruction sera consid®r®e inutile. Les conduites 

dôeau pour lesquelles des travaux sont pr®vus en raison de l'am®lioration de l'oued sont indiqu®es dans le 

tableau ci-dessous. D'autre part, concernant la vanne de prise d'eau du barrage Tobias, situ® dans la zone la 

plus en aval, les installations existantes seront utilis®es telles quelles, car elles sont d'®chelle importante. Le 

proc¯s-verbal des r®sultats de l'®tude sur place est joint au 2.9 de la Documentation. 
 

Tableau 2-5 Liste des conduites dôeau dont la reconstruction ou la nouvelle construction est pr®vue 
en raison de l'am®lioration de l'oued. 

No. Nom 
Distance 
cumul®e 
(km) 

Confirm
ation sur 
place 

Reconstr
uction ou 
non 

Superficie 
drain®e 

Section de l'installation existante /utilisation de 
la vanne/utilisation de la terre 

1 P71 Gauche 52,2 Ĭ － 1,44  

2 P84 Gauche 48,8 Ĭ － 3,95  

3 P110 Gauche 42,9 ƺ Ĭ 0,85  

3-1 P110 Gauche-2 G 41,7 ƺ ƺ  ű500/drainage/terrain urbain 

4 P84 Droite D 48,8 ƺ ƺ 3,47 ű800 environ estim®s/drainage/terrain agricole 

5 P105 Droite  ƺ ƺ 2,58 - 

6 P110 Droite 42,9 Ĭ － 1,85  

7 P116 Droite D 41,7 ƺ ƺ 0,20 ű800 environ estim®s/drainage/terrain agricole 

8 P119 Droite 38,6 ƺ Ĭ 0,42  

9 P132 Droite 36,5 Ĭ － 26,26  

10 P146 Droite D 33,7 ƺ ƺ 6,72 2 caissons-3,2mBĬ1,2mH / drainage/terrain 
agricole 

11 P160 Droite D 30,8 ƺ ƺ 18,42 U-1,04mĬ0,8mH (drainage)/terrain agricole 

11-a P160 Droite D 30,2 ƺ ƺ  U-1,04mĬ0,8mH (drainage suppos®)/terrain 
agricole 

12 P169 Droit D 28,4 ƺ ƺ 7,01 2 caissons-2,2mBĬ1,2mH /drainage 

13 PoMejCher Droite 23,7 ƺ Ĭ 19,71  

14 PA4Mejam Gauche G 16,7 ƺ ƺ 0,70 ű800 environ estim®s/drainage/terrain agricole 

15 PA4Mejam Gauche G 15,7 ƺ Ĭ 0,80  

16 PoMejProt Droite  12,9 ƺ Ĭ 7,65  

17 PoMejTobias Droite 10,7 ƺ Ĭ 0,40  

18 PTobias Gauche 10,6 ƺ Ĭ 0,63 Emploi de l'installation actuelle telle quelle/prise 
d'eau/terrain agricole 

 Dans la colonne ç Distance cumul®e è, les lettres G et D indiquent respectivement la rive gauche et la rive droite. 
Source pour la superficie drain®e : £quipe d'£tude JICA 

 Dans la colonne ç Confirmation sur place è, les cercles (ƺ) indiquent les ouvrages qui ont pu °tre confirm®s, et les 
croix (Ĭ) ceux qui n'ont pas pu °tre confirm®s par la pr®sente ®tude. 
 Dans la colonne ç Reconstruction ou non è, un tirait (－) indique des installations pour lesquelles la n®cessit® des 

travaux ne peut °tre d®termin®e ¨ l'heure actuelle, car la confirmation sur place n'a pas ®t® possible ; une croix (Ĭ) 
indique les installations ne n®cessitant pas de travaux (retrait seulement), car il a ®t® confirm® sur place qu'elles ne 
sont pas utilis®es actuellement ; et un cercle (ƺ) indique les installations qui sont utilis®es et qui demandent des 
travaux. 
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Figure 2-14 Carte d'emplacement des conduites dôeau dont la reconstruction est pr®vue en raison de l'am®lioration de l'oued 
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(4) Ouvrages hydrauliques du bassin de retardement dôEl Mabtouh 
La liste et l'emplacement des ouvrages du secteur planifi® du bassin de retardement dôEl Mabtouh 

figurent dans le tableau et la carte ci-dessous. Des photos des ouvrages ont ®t® jointes ¨ lôalin®a 2.8 de la 

Documentation. 

 
Tableau 2-6 Liste des principaux ouvrages du bassin de retardement dôEl Mabtouh et de l'oued 

Chafrou 

NÁ Nom Fonctions 

1 Canal d'entr®e Recevoir de lôeau depuis la Zone 3 pour ®vacuer 

2 Digue de d®bordement D®bordement de lôeau inond®e de la Zone 3 vers la 
Zone 2 

3 Digue de contr¹le pour d®bordement Contr¹le de d®bordement de lôeau inond®e de la 
Zone 3 vers la Zone 2 

4 Digue fusible £vacuation urgente de lôeau inond®e de la Zone 3 
vers la Zone 1 

5 Vanne de contr¹le de d®bit £vacuation de lôeau retenue depuis la Zone 3 vers la 
Zone 1 ainsi que la Zone 2 vers la Zone 1 

6 Canal de sortie (traversant l'autoroute) £vacuation dôeau des Zones 1, 2 et 3, aux environs 
du point o½ le canal traverse lôautoroute 

7 Dalot (traversant l'autoroute) £vacuation dôeau depuis la Zone 1, le canal traverse 
lôautoroute. 

8 Canal de sortie (traversant la route) £vacuation dôeau des Zone 1, 2 et 3 aux environs du 
point o½ le canal traverse la route. 

9 Digue de d®bordement (1) R®gulation de lôeau ®vacu®e au point de confluence 
de lôoued Mejerda 

10 Digue de d®bordement (2) R®gulation de lôeau ®vacu®e au point de confluence 
de lôoued Mejerda 

11 Galerie dô®vacuation / Vanne rabattable autours du 
canal 

£vacuation de lôeau depuis les Zones 1 et 2 vers le 
canal dôentr®e et le canal de d®bordement. 
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Figure 2-15 Principaux ouvrages du p®rim¯tre du bassin de retardement dôEl Mabtouh et de l'oued Chafrou 
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2.3 Situation des d®g©ts d'inondation 

2.3.1 Caract®ristiques hydrologiques des principales inondations 
Le tableau ci-dessous indique les crues pass®es depuis 1900 et les d®bits de pointe aux principales 

stations de jaugeage du bassin de l'oued Mejerda. 

 
Tableau 2-7 Crues pass®es dans le bassin de l'oued Mejerda 

 

 

Comme indiqu® ci-dessus, de nombreuses inondations ont jusqu'ici affect® le bassin de l'oued Mejerda. 

Les principales crues de ces r®centes ann®es, indiqu®es ci-dessous, seront ici d®crites d'un point de vue 

hydrologique. 

 

(1) Crue de mars 1973 (survenue en mars 1973) 

(2) Crue de mai 2000 (survenue en mai 2000) 

(3) Crue de janvier 2003 (survenue en janvier-f®vrier 2003) 

(4) Crue de janvier 2004 (survenue en d®cembre 2003 - f®vrier 2004) 

(5) Crue de janvier 2005 (survenue en janvier-mars 2005) 

(6) Crue d'avril 2009 (survenue en avril 2009) 

(7) Crue de f®vrier 2012 (survenue en f®vrier-mars 2012) 

 

Mellegue(K13) Ghardimaou Jendouba Bou Salem Slouguia Mejez Elbab Jedeida

Feb 1907 -                     -                 1,610      -                -            -                  -           

Feb 1928 -                     -                 -             1,220         -            -                  -           

Mar 1929 -                     -                 -             1,760         -            -                  -           

Dec 1932 -                     -                 -             2,060         -            2,250           -           

Jan 1940 -                     -                 -             1,780         -            -                  -           

Oct 1947 -                     -                 -             1,700         -            1,280           -           

Nov 1948 -                     -                 -             851           -            891              -           

Jan 1952 -                     -                 -             904           -            981              -           

Mar 1959 -                     -                 -             1,140         -            1,490           -           

Sep 1969 4,480              -                 -             1,485         -            1,440           -           

Mar 1973 -                     2,370          2,420      3,180         -            -                  -           

1976 -                     1,013          970         -                -            -                  -           

1981

Dec 1984 600                 570             750         900           -            -                  -           

Jul 1989 -                     -                 -             -                470        -                  -           

May 2000 4,480              736             327         977           -            -                  -           

Jan 2003 2,600              1,090          1,070      1,020         744        730              -           

Jan 2004 2,480              1,470          1,024      889           -            -                  -           

Jan 2005 -                     838             616         529           -            224              -           

Apr 2009 -                     -                 -             -                365        262              -           

Feb 2012 -                     -                 -             -                -            -                  324      

Peak Discharge(m3/s)
Flood

Sidi Salem Dam Completed
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Comme indiqu® ci-dessus, de fortes inondations se produisent ¨ la saison des pluies (d®cembre ¨ mai) 

dans le bassin de l'oued Mejerda. Le fort volume de pr®cipitations de la p®riode d®cembre-janvier est ¨ 

mentionner parmi les causes possibles, mais des crues caus®es par les pluies torrentielles concentr®es du 

printemps et de l'automne sont ®galement observ®es dans ce bassin relativement r®duit. Par cons®quent, 

lôimplication des caract®ristiques hydrologiques suivantes est ¨ consid®rer. 

1) Les grandes crues caus®es par les affluents de la rive gauche et le cours principal de l'oued 

Mejerda (¨ l'emplacement de la station de jaugeage de Ghardimaou) tendent ¨ se d®clarer entre 

d®cembre et f®vrier, avec la forte augmentation des pr®cipitations dans la rive gauche du bassin 

de l'oued ¨ la saison des pluies. 

2) Des pluies torrentielles concentr®es tendent ¨ se produire de l'automne au printemps dans le 

bassin des affluents de la rive droite. 

3) Des crues pr®sentant des hydrogrammes ¨ variations brusques tendent ¨ survenir dans les 

affluents de la rive droite. 

Il appara´t que les crues destructrices telles que celles de mars 1973 ou de janvier 2003 se produisent 

lorsque le d®bit de pointe d'entr®e dans le cours principal de l'oued en Alg®rie s'ajoute au d®bit de pointe 

d'entr®e dans l'oued Mell¯gue, et que de surcro´t, de fortes pluies surviennent dans le bassin du c¹t® 

Tunisien. 

Concernant l'emplacement des barrages, des cours d'eau, des stations de jaugeage et des principales villes 

mentionn®s ci-dessous, voir la ç Carte de position du bassin de l'oued Mejerda è et la ç Carte d'ensemble de 

la zone D2 è au d®but du document. 

 

(1) Caract®ristiques hydrologiques de la crue de mars 1973 
Affectant toutes les zones de l'oued Mejerda, la crue de mars 1973 s'est traduite par des inondations ¨ 

grande ®chelle. ê l'®poque, le barrage de Sidi Salem n'®tait pas encore construit, et deux embouchures 

existaient sur la partie la plus en aval du cours principal de l'oued : celle du chenal d'origine, et celle du 

canal de d®rivation ¨ Tobias. 

La sp®cificit® de cette crue, c'est que la distribution chronologique des pluies, la forme de la courbe de 

crue du d®bit entrant depuis l'Alg®rie, et la forme de la courbe de crue dans le cours principal de l'oued 

pr®sentaient toutes un ç fort pic unique è. Un d®bit entrant brusque et fort venu d'Alg®rie, ainsi que de tr¯s 

importantes pluies torrentielles concentr®es couvrant tout le bassin de l'oued ont provoqu® un fort d®bit de 

crue dans chaque r®gion du bassin. En de nombreux points, la capacit® de d®bit du chenal a ®t® d®pass®e, 

causant des inondations ¨ grande ®chelle en de nombreux endroits. Il est cependant rapport® que lors de 

cette crue, les pr®cipitations et le haut niveau de l'eau n'ont continu® que sur une courte dur®e, et que les 

inondations n'ont pas ®t® non plus tr¯s longues, ne durant qu'une semaine. 
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Figure 2-16 Hydrogramme de la crue de mars 1973 

 

(2) Caract®ristiques hydrologiques de la crue de mai 2000 
Lors de la crue de mai 2000, les d®g©ts d'inondation ne sont survenus que dans le bassin sup®rieur de 

l'oued Mejerda. Les caract®ristiques hydrologiques ¨ mentionner pour cette crue sont les suivantes. 

1) Le maximum historique du d®bit entrant dans l'oued Mell¯gue (¨ la station de jaugeage K13) et 

une courbe de d®bit entrant ¨ pointe unique. 

2) Des in®galit®s r®gionales entre les pr®cipitations. 

Il a ®t® calcul® que le d®bit entrant maximal ¨ la station de jaugeage K13 avait atteint l'®chelle d'un temps 

de retour ¨ 90 ans. Cependant, le d®bit entrant dans le cours principal de l'oued ¨ la station de jaugeage de 

Ghardimaou correspondait ¨ un temps de retour de 5 ¨ 10 ans. Dans la zone cibl®e par l'£tude, les 

pr®cipitations ®taient concentr®es sur les bassins des oueds Mell¯gue, Tessa et Rarai. La crue s'est produite 

pr¯s du d®but de la saison s¯che, alors que le niveau de l'eau stock®e par le barrage Mell¯gue ®tait ®lev®, en 

pr®paration pour l'approvisionnement de cette saison. L'entr®e du flux de crue venu de l'amont a donc rendu 

les l©chers d'eau in®vitables. En raison du d®bit des l©chers du barrage Mell¯gue, la capacit® de d®bit du 

chenal a ®t® d®pass®e, et les inondations se sont produites. Cependant, gr©ce ¨ l'effet de contr¹le des crues 

du barrage de Sidi Salem, ces inondations n'ont eu lieu qu'en amont de celui-ci. 
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Figure 2-17 Hydrogramme de la crue de mai 2000 

 

(3) Caract®ristiques hydrologiques de la crue de janvier 2003 
Les caract®ristiques ¨ mentionner pour la crue de janvier 2003 sont les suivantes. 

1) Les courbes des flux de crue entrants pr®sentent plusieurs pointes ¨ la station de jaugeage de 

Ghardimaou comme ¨ la station de jaugeage K13. 

2) Les pluies pr®sentent plusieurs pointes. 

ê la station de jaugeage de Ghardimaou, dans la partie amont du cours principal de l'oued Mejerda, le 

d®bit total correspondait ¨ un temps de retour ¨ 20 ans, mais le d®bit total de crue (somme des 4 pics sur 30 

jours, 1 970 000 m3) correspondait ¨ une fr®quence de 70 ans. 

Les caract®ristiques de la crue de janvier 2003 sont ici expliqu®es par comparaison avec celle de mai 

2000. Comme le montre le tableau suivant, le d®bit entrant maximal dans le r®servoir de Sidi Salem ®tait ¨ 

peu pr¯s de m°me importance lors des deux crues. Cependant, ¨ la diff®rence de la crue de mai 2000, qui ne 

pr®sentait qu'un seul pic, celle de janvier 2003 a comport® une succession de 4 pics et un volume de crue 

total plus de 5 fois sup®rieure. Il a ainsi ®t® impossible de maintenir le d®bit restitu® par le barrage en 

dessous d'un d®bit inoffensif pour le bassin aval. 

 
Tableau 2-8 D®bit entrant et d®bit restitu® par le barrage de Sidi Salem lors des crues de janvier 

2003 et de mai 2005. 

 
Le graphe suivant montre la courbe de d®bit aux stations de jaugeage de Bou Salem et de Slouguia, ainsi 

que le niveau de l'eau du r®servoir du barrage de Sidi Salem lors de la crue. Une correspondance 

approximative peut se d®celer dôune part entre les variations chronologiques de la courbe de d®bit ¨ Bou 

Salem et celles du d®bit entrant dans le r®servoir du barrage de Sidi Salem, et dôautre part entre les 

variations chronologiques de la courbe de d®bit ¨ Slouguia et celles du d®bit restitu® par le barrage. 

 

Flood
Maximum Inflow

(m3/s)

Total inflow

(Mm3)

Maximum Outflow

(m3/s)
Peak

May 2000 1,022 157 52 1

Jan 2003 1,065 827 740 4
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Figure 2-18 Crue de janvier 2003 : d®bit entrant, d®bit restitu® et niveau de l'eau au Barrage de 

Sidi Salem 
 

Le premier pic observ® le 11 janvier ¨ la station de Slouguia provenait du d®bit sortant du bassin de 

l'oued Siliana, qui conflue avec l'oued Mejerda en aval du Barrage de Sidi Salem. Le barrage n'a donc pas 

pu contr¹ler ce pic. Ensuite, le premier et le deuxi¯me pic de crue venant de l'amont ont atteint le r®servoir, 

mais l'effet de contr¹le de l'inondation exerc® par le barrage a permis de maintenir le d®bit restitu® entre 

300 et 400 m3/s. L'arriv®e du troisi¯me pic a cependant port® lôaugmentation jusqu'¨ 740 m3/s. En outre, il 

est visible que l'arriv®e du quatri¯me pic, bien que d'®chelle relativement plus r®duite, a retard® la 

diminution du d®bit restitu®. 

C'est ainsi que la survenue de multiples pics du flux de crue a entra´n® le prolongement de la dur®e 

d'inondation aussi bien en amont qu'en aval du barrage de Sidi Salem. La dur®e de submersion a ®t® en 

particulier longue dans les zones en aval, se prolongeant plus d'un mois dans certains cas. 

 

(4) Caract®ristiques hydrologiques de la crue de janvier 2004 et (5) caract®ristiques hydrologiques 

de la crue de janvier 2005 
Les caract®ristiques hydrologiques ¨ mentionner pour ces crues sont les suivantes. 

1) Les courbes de flux de crue entrants pr®sentent plusieurs pics ¨ la station de jaugeage de 

Ghardimaou. 

2) Les pr®cipitations pr®sentent plusieurs pics. 

Le graphe suivant indique les pr®cipitations quotidiennes ainsi que le niveau de l'eau et les d®bits 

restitu®s par le r®servoir du barrage de Sidi Salem entre novembre 2003 et mars 2004. Pendant la crue de 

janvier 2004, le pic du d®bit restitu® du barrage de Sidi Salem a ®t® observ® le 6 janvier 2004, mais aucune 

pr®cipitation importante n'a ®t® constat®e aux environs directs de cette date. C'est du 10 au 13 d®cembre 

2003 que des fortes pr®cipitations ont ®t® enregistr®es. La pluviom®trie moyenne pour 6 jours dans le bassin 

en amont du Barrage de Sidi Salem correspond ¨ un temps de retour de 50 ans. Alors que le barrage avait 

atteint son niveau de remplissage normal sous l'effet de ces pluies, des pr®cipitations de petite ¨ moyenne 

importance survenues du 29 d®cembre au 3 janvier ont g®n®r® un d®bit entrant, et des l©chers d'eau ont 

donc ®t® effectu®s pour maintenir le niveau. Pour cette raison, une diff®rence chronologique est apparue 

entre le pic des pr®cipitations et le pic des l©chers, provoquant en aval une mont®e du niveau de l'oued et 
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une inondation malgr® l'absence de pr®cipitations. Le m°me ph®nom¯ne a ®t® observ® lors de la crue de 

2005. 

 

 
Figure 2-19 Crue de Janvier 2004 : niveau de l'eau et d®bit restitu® au Barrage de Sidi Salem 

 

(6) Caract®ristiques hydrologiques de la crue d'avril 2009 
La crue d'avril 2009 s'est d®clar®e apr¯s une s®rie de 4 pr®cipitations successives (du 2 au 5 avril, du 8 au 

9 avril, du 13 au 18 avril et du 18 au 22 avril). Le volume total de pr®cipitations mesur® pour l'ensemble du 

mois d'avril ®tait d'environ 100 mm (104 mm ¨ Jedeida, 112 mm ¨ Tebourba). Les pr®cipitations du 2 au 5 

avril sont survenues au sud d'El Battan, et les autres sur l'ensemble du bassin versant. 

D'apr¯s la DGRE (Direction G®n®rale des Ressources en Eau), ces pr®cipitations avaient une p®riode de 

retour de 2 ¨ 5 ans. 

Plusieurs pointes du flux de crue sont apparues au barrage de Sidi Salem. Le d®bit entrant de la pointe 

initiale ®tait de 182 m3/s. Le niveau de l'eau du r®servoir ®tait relativement ®lev® ¨ ce moment-l¨, et le 

barrage rel©chait alors 90 m3/s. Lors de la deuxi¯me pointe du d®bit entrant, le niveau du r®servoir d®passait 

116 m NGT, et le barrage effectuait des l©chers maximaux de 269 m3/s. 
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Source : DGRE 

Figure 2-20 Crue d'avril 2009 : d®bit restitu® et niveau de l'eau au Barrage de Sidi Salem 
 

 

Source : DGRE 

Figure 2-21 Crue d'avril 2009 : hydrogramme aux principales stations de jaugeage 
 

(7) Caract®ristiques hydrologiques de la crue de f®vrier 2012 
La crue de f®vrier 2012 s'est produite en raison de pr®cipitations survenues du 22 au 23 f®vrier. Celles-ci 

ont principalement eu lieu dans les bassins moyen et inf®rieur de l'oued Mejerda, ainsi que dans le bassin 

de son confluent l'oued Siliana. Le d®bit entrant dans le barrage de Sidi Salem a pr®sent® 2 pics. Les l©chers 

ont ®t® rares lors du premier (environ 700 m3/s), mais lorsque le deuxi¯me (environ 1 000 m3/s) a fait 

monter le niveau du l'eau du r®servoir au-del¨ de 116 m NGT, les l©chers ont ®t® progressivement 

augment®s jusqu'¨ un d®bit de restitution maximal de 299 m3/s entre les 26 et 27 f®vrier. 

AR-PT BIZERTE -MEJ- BJ-GP5 LHR BJ-MJZ GP5-MEJ- BJ-SLOUGHA-MEJ- MN-JEDEIDA-MEJ-
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Source : DGRE 

Figure 2-22 Crue de f®vier 2012 : d®bit entrant, d®bit restitu® et niveau de l'eau au barrage de Sidi 
Salem 

 

 

Source : DGRE 

Figure 2-23 Crue de f®vrier 2012 : hydrogramme aux principales stations de jaugeage 
 

2.3.2 R®sum® des crues pass®es 
Le tableau ci-dessous pr®sente un aper­u des principales crues mentionn®es plus haut. 

 
Tableau 2-9 Aper­u des principales crues 

No. Nom de la crue Aper­u de la crue et de ses dommages 

1 Crue de mars 1973 

Cette crue a entra´n® des d®g©ts ¨ grande ®chelle dans l'ensemble des principales 
r®gions inond®es de l'oued Mejerda. ê l'®poque, le barrage de Sidi Salem n'existait 
pas, et l'embouchure comportait 2 chenaux (ancien chenal et canal de d®rivation 
Tobias). Cette crue est caract®ris®e par le pic unique des pr®cipitations, du d®bit 
entrant et du d®bit sortant. Il est cependant rapport® que les pr®cipitations et le haut 
niveau de l'eau n'ont continu® que sur une courte dur®e, et que les inondations n'ont 
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pas ®t® non plus tr¯s longues, ne durant qu'une semaine. 

2 Crue de mai 2000 

Cette crue a provoqu® une immersion profonde dans le bassin de l'oued Mell¯gue 
et le bassin sup®rieur de l'oued Mejerda. Les caract®ristiques de cette crue sont les 
suivantes. 
・Entr®e dans l'oued Mell¯gue (K13) d'un important flux de crue ¨ pic unique venu 
du c¹t® Alg®rien. 

・Dans la zone amont du bassin de l'oued Mejerda, pluies torrentielles concentr®es 
¨ caract¯re localis®. 
ê cette ®poque, le barrage de Sidi Salem ®tait d®j¨ construit, et gr©ce ¨ son effet 

de contr¹le des crues, aucun d®g©t d'inondation n'est survenu en aval. 

3 Crue de janvier 
2003 

Cette crue a provoqu® des dommages sur une ®tendue extr°mement importante de 
janvier ¨ f®vrier 2003. Les caract®ristiques de cette crue sont les suivantes. 
・Plusieurs forts pics de d®bit entrant ¨ la station de jaugeage Ghardimaou du cours 
principal de l'oued Mejerda, et ¨ la station de jaugeage K13 de l'oued Mell¯gue. 

・Plusieurs forts pics de pr®cipitations 
Le d®bit de crue de janvier 2003 a pr®sent® plusieurs pics importants. ê la 

diff®rence de la crue de mai 2005, celle de janvier 2003 a entra´n® une immersion 
de longue dur®e le long de l'oued Mejerda, en amont et en aval du barrage de Sidi 
Salem. En aval, en particulier, lôimmersion a dur® plus d'un mois ¨ certains endroits. 
Des dommages ¨ 60% de l'ensemble des foyers et 6 victimes ont ®t® d®plor®s. 

4 Crue de janvier 
2004 

Suite ¨ de multiples crues d'importance moyenne, des l©chers d'eau du barrage de 
Sidi Salem, effectu®s pour maintenir son niveau de remplissage normal, ont caus® 
des d®g©ts d'inondation en aval. Les caract®ristiques de cette crue sont les suivantes. 
・Plusieurs pics moyens du d®bit sortant ¨ la station de jaugeage de Ghardimaou. 
・Plusieurs pics des pr®cipitations 

5 Crue de 2005 

6 Crue d'avril 2009 

En raison de l©chers d'eau du barrage de Sidi Salem et de la rupture de digues, 
cette crue a entra´n® des d®g©ts d'inondation sur les terres agricoles irrigu®es et les 
installations d'irrigation. Les caract®ristiques de cette crue sont les suivantes. 
・D®bit de crue ¨ deux pics aux stations de jaugeage de Ghardimaou et de Raghay 
・Pluies torrentielles concentr®es ¨ caract¯re local dans les gouvernorats d'Ariana et 
de Manouba, situ®s dans la partie aval du bassin de l'oued Mejerda. 

7 Crue de 2012 

Cette crue a entra´n® d'importants d®g©ts d'inondation au voisinage de Jedeida. 
Les caract®ristiques de cette crue sont les suivantes. 
・D®bit de crue ¨ deux pics ¨ la station de jaugeage de Jedeida 
La superficie inond®e autour de l'oued Mejerda ®tait de 2 216 ha, avec 700 ha de 

terres agricoles inond®es ¨ Jedeida. 
 

Les crues enregistr®es depuis les ann®es 1900 sont pr®sent®es ci-dessous. 

 
Tableau 2-10 Crues enregistr®es depuis 1900 

No. Crue Enregistrement de la crue Observat
ions 

1 Crue de f®vrier 1907 
Crue sur 14 jours. D®bit de crue d'environ 3,55 Mm3, d®bit de pointe 
enregistr® ¨ Jendouba 1, 610 m3/s, d®g©ts d'inondation caus®s ¨ Mejez 
El Bab 

 

2 Crue de f®vrier 1928 D®bit de pointe de 1 220 m3/s ¨ Bou Salem  
3 Crue de mars 1929 D®bit de pointe de 1 760 m3/s ¨ Bou Salem  

4 Crue de d®cembre 
1931 

Crue la plus violente en 60 ans d'observation. D®bit de crue de 3,36 
Mm3 pendant 11 jours. D®bit de pointe de 2 060 m3/s ¨ Bou Salem, 
d®bit de pointe de 2 250 m3/s ¨ Mejez El Bab. 

 

5 Crue de janvier 1940 D®bit de pointe de 1 780 m3/s ¨ Bou Salem.  

6 Crue d'octobre 1947 D®bit de pointe de 1 700 m3/s ¨ Bou Salem, d®bit de pointe de 1 280 
m3/s ¨ Mejez El Bab. 

 

7 Crue de novembre D®bit de pointe de 851 m3/s ¨ Bou Salem, d®bit de pointe de 891 m3/s  
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1948 ¨ Mejez El Bab. 

8 Crue de janvier 1952 D®bit de pointe de 904 m3/s ¨ Bou Salem, d®bit de pointe de 981 m3/s 
¨ Mejez El Bab. 

 

9 Crue de mars 1959 D®bit de pointe de 1 140 m3/s ¨ Bou Salem, d®bit de pointe de 1 490 
m3/s ¨ Mejez El Bab. 

 

10 Crue de septembre 
1969 

D®bit de pointe de 1 485 m3/s ¨ Bou Salem, d®bit de pointe de 1 440 
m3/s ¨ Mejez El Bab, d®bit de pointe de 4 480 m3/s ¨ Mell¯gue (K13). 

 

11 Crue de mars 1973 D®bit de pointe de 2 370 m3/s ¨ Ghardimaou, 3 180 m3/s ¨ Bou Salem 
et 2 420 m3/s ¨ Jendouba. 

 

12 Crue de 1976 D®bit de pointe de 1 013 m3/s ¨ Ghardimaou et 970 m3/s ¨ Jendouba.  

13 Crue de d®cembre 
1984 

D®bit de pointe de 900 m3/s ¨ Bou Salem, 750 m3/s ¨ Jendouba, 570 
m3/s ¨ Ghardimaoue et 600 m3/s ¨ Mellegue (K13). 

1981 
Constructi
on du 
barrage de 
Sidi 
Salem 

14 Crue de juillet 1989 D®bit de pointe de 940 m3/s ¨ la station de jaugeage de Siliana Laouj, 
de 470 m3/s ¨ Slouguia et de 600 m3/s ¨ la station de jaugeage de Rmil. 

 

15 Crue de mai 2000 D®bit de pointe de 4 480 m3/s ¨ Mell¯gue (K13), 736 m3/s ¨ 
Ghardimaou, 977 m3/s ¨ Bou Salem et 327 m3/s ¨ Jendouba. 

 

16 Crue de 
janvier-f®vrier 2003 

D®bit de pointe de 2 600 m3/s ¨ Mell¯gue (K13), 1 090 m3/s ¨ 
Ghardimaou, 1 070 m3/s ¨ Jendouba, 1020 m3 ¨ Bou Salem, 744 m3/s ¨ 
Slouguia et 730 m3/s ¨ Mejez El Bab. 

 

17 
Crue de d®cembre 

2003- 
f®vrier 2004 

D®bit de pointe de 2 480 m3/s ¨ Mellegue (K13), 1 470 m3/s ¨ 
Ghardimaou, 1 024 m3/s ¨ Jendouba et 889 m3/s ¨ Bou Salem.  

 

18 Crue de janvier-mars 
2005 

D®bit de pointe de 838 m3/s ¨ Ghardimaou, 616 m3/s ¨ Jendouba, 529 
m3/s ¨ Bou Salem et 224 m3/s ¨ Mejez El Bab. 

 

19 Crue d'avril-mai 
2009 D®bit de pointe de 265 m3/s ¨ Slouguia et 262 m3/s ¨ Mejez El Bab.  

20 Crue de f®vrier-mars 
2012 D®bit de pointe de 324 m3/s ¨ Jendouba.  
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